
                                                                                                                                                                                
 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

Wines by the glass / vins ouverts 
 

Sparkling / mousseux 1dl 
«Charme» Spumante del Ticino Brut DOC 9.00 
Angelo Delea, Losone 
 
 

Taishi Royal 15.00 
 

Kir Royal, Aperitivo da berna Sprizz 15.00 
 
 

White wines / Vins blancs 
Mon Blanc» 7.50 
Lafnetscha, Riesling x Sylvaner, Pinot Gris 
Cave Papillon, Salgesch 
 

«Il Sauvignon» DOC 9.30 
Angelo Delea, Losone 
 

Schafiser Chardonnay Barrique AOC 10.00 
Rebgut der Stadt Bern 
 

Japanische WINE 
«Sol Lucet Koshu»  8.40 
Koshu, Kurambon, Yamanashi/Japan 
 
 

Rosé 
«Schafiser „Œil-de-Perdrix“ AOC  7.70 
Rebgut der Stadt Bern 
 
 

Red wines / Vins rouges 
Gamaret de Genève AOC 6.90 
Les Perrières, Peissy 
 

Maienfelder Pinot Noir AOC 9.30 
«Cottinelli» 
 

«Giornico Riserva Oro» 10.20 
Merlot del Ticino DOC 
Feliciano Gialdi, Mendrisio 
 

Japanese Beer (33cl) 

Bières japonaises 
 

Kirin Lager Biru  5% 7.80 
 

Asahi Super Dry 5% 7.80 
 

Sapporo 4.7% 7.80 
 

„Iki Yuzu“ 4.5% 7.80 
Organic beer with green tea and yuzu 
Bière organique au thé vert et Yuzu 

Japanese tea 
Thé japonais 

 

Jasmine Cha Itoen 7.70 
(Jasmine tea / thé jasmin) 
 

Sen-Cha 7.00 
(Green Tea / Thé vert) 
 

Hochi-Cha 7.70 
(smoked Green Tea / Thé vert fumé) 



                                                                                                                                                                                
 

 

 

 

 

 

  

Special 

Chicken breast escalope (CH) 
Paprika and tomato dip sauce 

Fried potatoes with spring onions 

20.50 

Meat 

bread-crumbed veal escalope 
Madeira jus 

Butter noodles with wild garlic 
Market vegetables 

26.00 

Vegetarian 

Carnaroli risotto 
With asparagus  

and homemade samosas 

23.50 



                                                                                                                                                                                
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Allergies 
 

Si vous avez des allergies, contactez notre équipe de service pour 
des informations spécifiques sur nos produits et ingrédients. 

Special 

Escalope suprême de poulet (CH) 
Sauce dip aux Poivrons et tomates 

Pommes de terre sautées  
aux oignons de printemps 

20.50 

Viande 

Escalope de veau panée (CH) 
Jus de madère 

Nouilles au beurre à l’ail d'ours 
Légumes du marché 

26.00 

Végétarien 

Risotto carnaroli 
Aux asperges  

Et samosas maison 

23.50 



                                                                                                                                                                                
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

Soups / Potages 
 

Soup of the day / Potage du jour  8.50 
Please consult our staff for details 
nos collaborateurs Seront heureux 
de vous conseiller 
 
traditionnal miso soup 8.50 
with tofu, shiitake and vegetables 
Potage Miso Traditionnel 
au tofu, shiitakés et légumes 
 
Spicy curry soup with coconut 9.80 
Potage au curry et noix de coco 
 
Soba-Noodle soup 12.50 
Japanese soy broth with buckwheat noodles 
Potage aux nouilles Soba 
Consommé japonais aux nouilles de sarrasin 

Japanese starter variation 
Wakame-Salad with Surimi, beef-Tataki, 

Miso soup and Yakitori skewer 
 

Variation d’entrées japonais 
Salade au wakame et surimi, tataki de bœuf, 

Potage Miso et brochette yakitori 
 

19.50 

Follow us on: 

@ambassadorbern   @HotelAmbassadorBern    www.fgastro.ch 



                                                                                                                                                                                
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Classics 
 

Tagliatelle with smoked salmon and sugar peas 
Light cream sauce 

 

Tagliatelles, julienne de saumon fumé et Pois mange-tout 
Sauce légère à la crème 

 

26.00 
 

Pork fillet Médaillons on Dried morels-sauce 
Noodles with herbs and vegetable garnish 

 

Médaillons de filet de porc, Sauce aux morilles séchées 
Nouilles aux fines herbes et garniture de légumes 

 

39.50 

additional sauce 
sauce supplémentaire 

3.50 

 

Spring variation 

Sashimi variation 
Served with homemade 
Asparagus-samosas  

 

Variation Printemps 

Variation de sashimi 
Aux samosas d’asperges maison 

 

Starter / Entrée   22.00 
Main course / plat principal   36.00 Swiss beef Carpaccio 

with truffle-oil and parmesan  
salad bouquet and pickled pear wedges 

 

Carpaccio de bœuf suisse 
À l’huile de truffe et copeaux de parmesan 

Garni avec un petit bouquet de salade 
Pickles de poire 

 

Starter / Entrée   19.50 
Main course / Plat principal   27.50 

 
French Fries as side dish   5.00 

Supplément de pommes frites   5.00 

Asparagus / Asperges 
asparagus soup 

Soupe d'asperges 
10.50 

 
With three deep-fried perch fillets  

In frying batter 

Avec trois filets de perche frits  
En pâte à cuire 

16.50 

Lamb / Agneau 
 

Roasted lamb entrecôte (NZ/Aus) 
With wild garlic crust 

Served on asparagus carnaroli-risotto 
 

Entrecôte d'agneau rôtie (NZ/Aus) 
En croûte d'ail des ours 

Servi sur risotto-Carnaroli aux asperges 
 

39.50 

Goulash soup / soupe goulache 
 

Goulash soup with smoked paprika, beef and pork dices 
Served with homemade Focaccia with herbs 

 
Soupe goulache au paprika fumé, viande de bœuf et porc 

Servie au pain focaccia aux fines herbes Maison 
 

Starter / Entrée   16.00 
Main course / Plat principal   24.00 



                                                                                                                                                                                
 

 

Garnished with Leafy salads, marinated tomato slices 
And mozzarella-pearls. Meat or fish of your choice 

 

Garnies de feuilles à salade, tranches de tomate marinées et perles de 
Mozzarella. Viande ou poisson selon votre choix 

 

Smoked tofu slice / Tranche de tofu fumé 27.00 
 

Salmin slice / tranche de saumon 29.00 
 

Fried perch fillets / Filets de perche frits 32.00 
 
Tuna Médaillon / Médaillon de thon 36.00 
 

Pork steak / steak de porc 29.00 
 

Chicken escalope / escalope de poulet  30.50 
 

Fried jumbo shrimps / crevettes géantes poêlées 41.00 
 

Veal steak / steak de veau 49.50 
 

Irish beef eEntrecôte Black Angus 49.50 
entrecôte de bœuf Black Angus 
 

Irish Beef Fillet Black Angus / Filet de bœuf Black Angus 56.00 
 

«Surf and Turf»  60.00 
Beef fillet and Jumbo Shrimps 
Filet de boeuf et crevettes géantes 
 

Accompaniments: 
Herb butter, Garlic Sour cream Sauce and Fruit chutney 
 

De plus nous vous servons: 
Beurre Café de paris, crème acidulée à l’ail et chutney de fruits 
 
French Fries as a side dish / Supplément de pommes frites 5.00 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
The word part "Don" refers to a bowl full of hot, steamed rice. 

It is preceded by the ingredient added to it. 
 

La partie « Don » fait référence à un bol de riz chaud et tamisé. 
Précédé par l’ingrédient qui l’accompagne 

 

 
Tofu-Don 27.50 
Smoked Tofu, vegetables and shiitake 
Tofu fume, légumes et shiitake 
 

Tori-Don 30.50 
MArinated chicken breast strips and soy beans 
Aiguillettes de Suprême de poulet et soja 
 

Gyu-Don 40.00 
Marinated Beef entrecôte strips and ginger 
Aiguillettes d’entrecôte de bœuf marinées et gingembre 
 

Maguro-Don 38.00 
Tuna dices and Ponzo sauce 
Dés de thon et sauce Ponzo 
 

Ebi Sake-Don 41.50 
Jumbo shrimps and salmon fried with sake and takuan 
Crevettes géantes et saumon rôtis au sake et takuan  

Steak, Fish & Salad 


